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Vážený pane řediteli,


v příloze si Vám dovoluji zaslat připomínky Komory auditorů České republiky k návrhu vyhlášky o způsobu stanovení reálné hodnoty majetku a závazků fondu kolektivního investování, způsobu stanovení aktuální hodnoty akcie nebo podílového listu fondu kolektivního investování a o způsobu zpřístupnění vybraných údajů centrálním depozitářem


Děkuji Vám za možnost zúčastnit se připomínkového řízení k návrhu výše uvedené vyhlášky. V případě jakýchkoliv dotazů nás neváhejte kontaktovat.


Se srdečným pozdravem











Ing. Petr Kříž











     prezident

Připomínky k návrhu vyhlášky

· k § 2 odst 6

Znění odstavce 6 neodpovídá logice uplatňované v postupech účtování pro finanční instituce. V případě, že by byl termínovaný prodej součástí „buy sell“ operace, není důvod akcii jakkoliv oceňovat, neboť není zachycena v účetnictví účetní jednotky. V případě, že se nejedná o buy sell operaci je termínovaný prodej cenných papírů považován za derivát a tento derivát je oceňován reálnou hodnotou. Aby nedošlo k chybnému vykázání ocenění příslušného podkladového cenného papíru, měl by být nadále oceňován tržní cenou. 

Navrhujeme proto tento odstavec vypustit.

· k § 4 odst. 4

Současná hodnota veškerých cash flow (včetně kuponu) se používá pro výpočet hrubé reálné hodnoty. Po odečtení AÚV je stanovena čistá cena dluhopisu a ta by měla být použita pro přecenění = součet čisté ceny a AÚV tak představuje současnou hodnotu veškerých peněžních toků.  Znění odstavce nejasné, navrhujeme vypustit.

· k § 4 odst. 9

Opět nesrozumitelné, předpokládáme, že částka, za kterou je možné cenný papír prodat odpovídá jeho reálné hodnotě.

· k § 12 odst. 2

Formulační úpravy: nahradit „lze zohlednit“  za „se dále zohledňuje“.

Doporučujeme doplnit na závěr tohoto odstavce větu: „Odložená daňová pohledávka se zohlední výhradně v rozsahu, v němž je pravděpodobné, že budoucím základem daně nebude možné pokrýt nevyužité daňové ztráty nebo využít nevyužité daňové odpočty“ (viz Článek XVII, odst. 8 Postupů účtování).

